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Linstallazione e/o utilizzo del prodotto Rotho Blaas & permessa solo a personale esperto previa lettura e
comprensione del Tl MANUALE D'INSTALLAZIONE e delle I3 NORME DI SICUREZZA nella lingua del
relativo Paese di utilizzo.

Die Installation und/oder die Verwendung des Produkts von Rotho Blaas ist ausschlieBlich Fachpersonal
vorbehalten, nachdem es das [l INSTALLATIONSHANDBUCH und die A SICHERHEITSVORSCHRIFTEN
in der Sprache des Verwendungslandes gelesen und verstanden hat.

Only qualified personnel may install and/or use this Rotho Blaas product, after reading and understanding
the M INSTALLATION MANUAL and the [EJ SAFETY REGULATIONS, in the language of the country of use.

La instalacion y/o el uso del producto Rotho Blaas solo esté‘n permitidos al personal experto después de
haber leido y comprendido el El MANUAL DE INSTALACION y las [EJ NORMAS DE SEGURIDAD en el
idioma del pais en el que se utiliza.

Seul le personnel expérimenté peut installer et/ou utiliser ce produit Rotho Blaas, aprés avoir lu et compris
le M MANUEL D'INSTALLATION et les [ NORMES DE SECURITE dans la langue du pays ot le produit est
utilisé.

Ainstalagdo e/ou utilizagdo do produto Rotho Blaas s6 é permitida a pessoal especializado apos a leitura e
compreens&o do Il MANUAL DE INSTALAGAO e das I NORMAS DE SEGURANGA na lingua do respetivo
pais onde sera utilizado.

K ycraHoBke ¥ (unn) ucnonb3osaHMio npomykuuu Rotho Blaas ponyckaetcs ToAbko  Bbl-
COKOKBaNMOULUMPOBAHHbIA nepcoHan nocne  06A3aTeNbHOrO  MPOYTEHMS W YCBOEHMS
[ PYKOBOACTBO MO YCTAHOBKE v [E PABUN TEXHUKM BE3OMACHOCTY Ha s3bike cootget-
CTBYIOLLEN CTPaHbl NCNONb30BAHMS.

Instalace a/nebo pouziti vyrobku Rotho Blaas je povoleno pouze o.dbom\]m osobam po precteni a pocho-
peni M NAVODU K INSTALACI a [E BEZPECNOSTNICH PREDPISU v jazyce prislusné zemé pouziti.

Kun kvalificeret personale ma installere og/eller bruge dette Rotho Blaas-produkt efter at have last og
forstaet den [ INSTALLATIONSMANUALEN og [N SIKKERHEDSFORSKRIFTERNE pa brugerens sprog

H eykatdotaon fi/kat n xprion Tou mpoiovtog Rotho Blaas emtpénetal Hovo og EUMELPO TTPOOWITKG TTOL
¢xel SlaBdoet kat katavoroet Ti Il ETXEIPIAIO ETKATAZTAZHE kat Touc 1 KANONIZMOYZ AZA-
AEIAZ 01N YAWOOQ TNG OXETIKNG XWPAg XPAONG.

Antud Rotho Blaasi toodet tohib paigaldada ja / v6i kasutada ainult kvalifitseeritud personal, kes on lugenud
kasutamise riigi keeles | PAIGALDUSJUHENDIS ja Il OHUTUSEESKIRJU ning nendest aru saanud.

Taman Rotho Blaas -tuotteen asennus ja/tai kdytté on sallittu vain asiantuntevan henkiléston toimesta sen
jalkeen, kun he ovat lukeneet ja ymmartaneet EFl ASENNUSOHJEIDEN ja A TURVALLISUUSMAARAYKSET
kayttomaan kielella.

Postavljanje i/ili uporaba proizvoda Rotho Blaas dopustena je samo strucnom osoblju koje je prethodno
procitalo i razumjelo I3 UPUTA ZA MONTAZU kao i I PROPISE O SIGURNOSTI na jeziku zemlje uporabe.
ARotho Blaas terméket kizarolag hozzaérté személyzet szerelheti be és/vagy hasznalhatja, az adott orszag-

nak megfelel6 nyelvii BB TELEPITESI KEZIKONYV és A BIZTONSAGI SZABALYOK elolvasasa és megértése
utan.

INFORMATIONS

Type

Name or logo of manufacturer/distributor

Rothoblaas ROTHOBLAAS

H-RAIL Batch number and year of manufacture
Related standard(s) N/MM/YYYY

EN 795:2012 D (N = lot number - MM = month - YYYY = year)
CEN/TS 16415:2013

UNI 11578:2015 D
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ANCHOR WITHOUT STYRENE

IT A\ Verificare idoneita statica del sottofondo

di montaggio!

DE A\ Die statische Eignung des Montageunter-

grundes sicherstellen!

EN /A Check the static suitability of the installa-

tion substrate!

ES A\ jCompruebe la idoneidad estatica del

sustrato de montaje!

FR A\ Vérifer 'adéquation statique du substrat

d'assemblage!



SAFETY INSTRUCTIONS
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H-RAIL

EN 795:2012 D
CEN/TS 16415:2013
UNI 11578:2015 D

FOR USE ONLY WITH:
H RAILSLIDE M RAILSLIDEWALL M RAILSLIDEOH

N
rothobla
H-RAIL

BS 8610:2017
BS 7883:2019

WARNING Before use, check that this anchor s

1. Manufacturer
2. Product name
3. Read the following instructions

Adeins pjalfad starfsfolk ma’ setja upp og/eda nota pessa Rotho Blaas-voru eftir ad hafa lesid og skilid 1]
UPPSETNINGARHANDBOKAR og A REGLUGERDIR UM ORYGGI & tunguméli pess lands sem varan er
notud i.

Produktg ,Rotho Blaas" montuoti ir (arba) naudoti leidziama tik patyrusiam personalui, pries tai perskaicius
ir supratus Ml MONTAVIMO VADOVE ir Ml SAUGOS TAISYKLES atitinkamos Zalies, kurioje eksploatuojama,
kalba

Rotho Blaas produkta uzstadisana un/vai lietosana ir atlauta tikai pieredzéjusam darbiniekam péc
¥ UZSTADISANAS ROKASGRAMATA un [El DROSIBAS NOTEIKUMU izlasisanas un izpratnes attiecigas
valsts valoda, kura produkts tiks lietots.

De installatie en/of het gebruik van het product Rotho Blaas is voorbehouden aan uitsluitend vakbekwaam
personeel dat de M INSTALLATIEHANDLEIDING en de I VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN in de taal van
het land van gebruik gelezen en begrepen heeft

Dette Rotho Blaas-produktet skal bare installeres og/eller brukes av kvalifisert personell som har lest og
forstatt M INSTALLASJONSHANDBOKEN og A SIKKERHETSFORSKRIFTENE, pa det spraket som brukes i
landet produktet anvendes.

Instalacji i/lub uzytkowania produktu Rotho Blaas moze dokonac wytacznie doswiadczony personel, ktory
przeczytati zrozumiat M INSTRUKCJI INSTALACJI oraz normy [E BEZPIECZENSTWA w jezyku kraju uzyt-
kowania.

Instalarea si/sau utilizarea produsului Rotho Blaas este permisa numai personalului expert, dupa ce a citit si
inteles Fl MANUALUL DE INSTALARE si Ed NORMELE DE SIGURANTA in limba tarii de utilizare a produsu-
lui

Instaldcia a/alebo pouzivanie produktu Rotho Blaas je povolené len skusgnému pgrsona’tu po predcha-
dzajlicom precitani a pochopeni Il NAVODE NA INSTALACIU a A BEZPECNOSTNYCH NORIEM v jazyku
prislusnej krajiny pouzivania.

Ta proizvod Rotho Blaas lahko namesti in/ali uporablja samo izkuseno osebje, ki je prebralo in razume vse
[N NAVODILIH ZA VGRADNJO in I VARNOSTNE PREDPISE v jeziku drzave njegove uporabe.

Endast erfaren personal far installera och/eller anvéanda den har Rotho Blaas-produkten efter att
¥ INSTALLATIONSANVISNINGARNA och I SAKERHETSFORESKRIFTER har lists igenom pa spraket i
installationslandet.

Sadece yetkili personel, Il KURULUM KILAVUZUNDA ve [E GUVENLIK MEVZUATINI riinin kullanidigi
llke dilinde okuyup anladiktan sonra Rotho Blaas tirGiniinii kurabilir ve/veya kullanabilir.
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AS/NZS 1981.4:2009
/SPAN  AS/NZS 1981.2:2001

IT Anticaduta/Trattenuta

DE' Absturzsicherung/Ruickhaltung
EN Fall protection/Restraint

ES Anticaida/Retencion

FR' Antichute / Retenue

:ﬁ'”

IT Sospensione

| DE Am hangenden Seil
EN Rope access
| ES Suspension
FR Suspension

Tihoblags

RAIL3000
N/MM/YYYY

LOAD DIRECTION

S

\t)'

INSTALLATION DATE (N

YEARLY INSPECTION DATE

- -

D1/D2/D3

>
S0 RM 100 kg
EW SR wax = 100 kg

I'4 l N

tem is appropriate for y tended use
8)(9
4. Number of max. users allowed

5. Standards
6. Serial number

7. Type of use
8. Operator max. weight
9. System max. weight
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I TECHNICAL DATA
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H-RAIL COMPONENTS | RAILS
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H-RAIL COMPONENTS | RAILS
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H-RAIL COMPONENTS | RAILS
AL
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H-RAIL COMPONENTS | RAILS
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H-RAIL COMPONENTS | TERMINALS
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H-RAIL COMPONENTS | BRACKETS
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H-RAIL COMPONENTS | BRACKETS
I RAILBRAT16
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H-RAIL COMPONENTS | BRACKETS
14301
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H-RAIL COMPONENTS | SHUTTLES
B RAILSLIDE

51

=M=

—2N
retheblagas
RAILSLIDE
N/MMAYYYY

rotheblaas

RAILSLIDE
N/MM/YYYY
EN 795:2012
CEN/TS 16415:2013
UNI 11578:2015

FOR USE WITH ROTHOBLAAS H-RAIL

1.4301
AISI304
INOX

INCLUDED IN THE PACKAGE
RAILOCKSCREW
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H-RAIL COMPONENTS | SHUTTLES
14301

I RAILSLIDEOH AISI304
INOX

~-

INCLUDED IN THE PACKAGE

$
raneblass
RAILSLIDEOH
N/MM/YYYY
EN 795:2012 D
CEN/TS 16415:2013
UNI 11578:2015 D

FOR USE WITH ROTHOBLAAS H-RAIL
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H-RAIL COMPONENTS | SHUTTLES
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Fothoblaas
RAILSLIDEWALL

N/MM/YYYY
EN 795:2012 D
CEN/TS 16415:2013
UNI 11578:2015 D
ae)

FOR USE WITH ROTHOBLAAS H-RAIL

O EN 795:2012 D O
CENTS 1641512013
UNI 11578:2015 D
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CONCRETE INSTALLATION
I RAILBRATI12 PEYEE ‘\@
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lﬁﬁﬁ L = 100 mm h, = B85 mm
= T.. = B0 Nm N = 140 mm
do _
L Coin = 70 mm
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CONCRETE INSTALLATION

§ RAILBRATI2

A= T3

C20/C25
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A
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é +20°
45 min
@/J
RORIIRIR |7 LU
j:1::::::::,rv:::::.:: 5
7
M12xL-5.8
VIN-FIX
ETA 20/0383
Ay 1 dl
L |
L
d = M12 d, = 14 mm
L > 100 mm hy = L -30
T = 40 Nm Nwn = Dy *30mMm
C., = 60 mm
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CONCRETE INSTALLATION

I RAILBRAT12
A
) SKR

2Ty Cea/tes > e
a7 / %)) ()
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SKRCE1290 A [Iﬂ

SKR CE

ETA-18/0278
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Tinste
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d = 12 mm d, = 10 mm
L = 80 mm h, = 100 mm
T = B0 Nm h_ = = 130 mm

Coin = 96 mm
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CONCRETE INSTALLATION

I RAILBRAW DER ‘\@

i T3] B,
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Chin = 70 mm
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CONCRETE INSTALLATION
I RAILBRAW
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+20°
45 min
5
M12 x L - 5.8 min A[E
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CONCRETE INSTALLATION
' raLeAn T DG
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ool SKR
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Tinste o
d = 12 mm dD = 10 mm
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e = 80 Nm  h_ = 130 mm
C = 95 mm
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STEEL INSTALLATION
§ RAILBRAT12

a7

S 235

SELF-LOCKING
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el )N

19

£ (o)

X2
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DIN 933
M12 x L - A2-70

d = m12
L > 35 mm
= 30 Nm

inst

d, =125 mm
h == 5 mm



STEEL INSTALLATION

I RAILBRAS -1 “@’ ‘&’ ‘“’%

— DIN7991 SELF-LOCKING
NUT

ik T8 i
7

a2
P

& A

M12
®

&

DIN7991
M10 x L - A2-70
[T 1«
S
L
d = M10 d, =105 mm
L > 35 mm Ny = 5 mm
A2-70 » T = 18 NmM

inst
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TIMBER INSTALLATION

- / D
I RAILBRATW-RAILBRAW J/ ‘?‘ \5 ‘m ‘ﬁ‘

‘ i Hl-o H g H 3 ‘ GL24H VESEVOImS0 XE0

RAILBRATW RAILBRAW

VGS11150/ VGSEVO11150
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r— r— VGS
== j VGS EVO
— [ = q ETA-11/0030
I E NN NN RENRE RN
= ﬁ
d = 1 mm h, = 145 mm
Ao L = 150 mm h.. > h,
Tt = 30 Nm g = 10 mm
a = 44 mm
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TIMBER INSTALLATION

§ RAILBRATW-RAILBRAW
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a4t
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hmm 2 hD
EDGE SURFACE

a,, = 132

a = 66
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TX50
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VGS EVO

ETA-11/0030
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TOWER INSTALLATION
I RAILBRAT16

w ‘® k) )

TOWER TOWERXL SELF-I\II_LIDEK‘NG
TOWER22
TOWERA2

T
%

N

H

§ TOWER SUBSTRUCTURES

1

) =

S235

=

ONE TOWER
GL24H CLT C20/25 TOWER22
TOWERA2
feFee: L .'
TOWERXL

CLT

Cél:l/25 C45/55 Fe: min 0,75 mm
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I RAIL INSTALLATION
RAIL3000 + RAILJUN

RAILSCREW

4

RAILSCREW

RAILSCREW
A2-70

SOLD
SEPARATELY
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I SUPPORT INSTALLATION

RAILBRAS + RAIL3000

RAILBRAW + RAIL3000

£20/25

STEEL INSTALLATION » PAG.42

RAILBRAT

RAILBRAT + RAIL3000

WOOD INSTALLATION ~ » PAG.38-39-40
CONCRETE INSTALLATION  » PAG.43-44

RAILBRAT12

RAILBRAT

RAILBRAT16

RAILBRATW
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B SUBSTRUCTURE INSTALLATION

RAILBRAT + RAILBRAT12 RAILBRAT + RAILBRAT16 RAILBRAT + RAILBRATW

T

» PAG.35-36-37 » PAG.45

STEEL INSTALLATION

| » PAG.35-36-37

B RAILOCKSCREW INSTALLATION

| CONCRETE INSTALLATION TOWER INSTALLATION ﬁ GL24H INSTALLATION

» PAG.43

RAILOCKSCREW

SOLD
SEPARATELY

A

I SHUTTLE INSTALLATION

RAIL + RAILSLIDE

RAILOCKSCREW

INCLUDED
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RAIL + RAILSLIDECOH

RAIL + RAILSLIDEWALL

I SHUTTLE CONNECTION

RAILSLIDEOH
CONNECTOR

INCLUDED
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I RAILEND INSTALLATION

RAILSCREW

A2-70
SOLD
SEPARATELY

Tinst = 15 Nm

—max. 100 mm—

0) i

] RAILENDOPEN INTSTALLATION

RAILSCREW
A2-70

SOLD
SEPARATELY

hmax. 100 mmﬁ

relisbilees
O) “nigme

sl
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I RAIL3000 CUT AND RAILJUNTOOL USE
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I RAILPLATE
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Rotho Blaas SRL

Via dell’Adige N.2/1 | 39040, Cortaccia (BZ) | ltalia
Tel: +39 04718184 00 | Fax: +39 0471 81 84 84
info@rothoblaas.com | www.rothoblaas.com
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